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  تقسيم اللغات السامية
اللغات السامية تنقسم إلى ثلاثة فروع هي:

(1) اللغات السامية الشرقية:

ولا يضم الفرع الشرقي غير اللغة الأكادية وهى أقدم لغة سامية تم تأكيد وجودها على أساس النصوص المسمارية. وكانت الأكادية مستعملة في بلاد ما بين النهرين منذ حوالي سنة ٣۰۰۰ قبل الميلاد حتى ما يقارب ١۰۰ سنة بعده.  واستمرّ استعمالها لغة كتابة منذ حوالي 2000 ق.م وحتى القرن الثاني أو الثالث الميلادي. وقد تطور منها لهجتان هما البابلية في الجنوب والآشورية في الشمال، اللتان خلفتهما الآرامية في القرن السادس ق. م. إنّ الفرق الرئيسي بين اللغات السامية الشرقية واللغات السامية الغربية هو اختلاف نظام الأفعال.

 (2) اللغات السامية الشمالية الغربية
ويحتوي الفرع السامي الشمالي الغربي على اللغات العمورية والأوغاريتية والكنعانية والآرامية. 
أما العمورية فهي لغة اكتشفت استناداً إلى بعض الأسماء الشخصية التي دخلت في النصوص الأكادية والمصرية وتعود إلى النصف الأول من الألف الثاني ق .م. والأرجح أن العموريين القدماء كانوا من الأقوام البدوية السامية.

وتمثل اللغة الأوغاريتية شكلاً قديما من الكنعانية وكانت مكتوبة ومنطوقا بها في أوغاريت (رأس شمرا) على الساحل الشمالي لفينيقيا في القرنين ١٤ و ١٣ ق.م. والنصوص الأوغاريتية الأولى التي عثر عليها في أواخر العشرينات من القرن العشرين مكتوبة بأبجدية مشابهة للخط المسماري.

أمّا الكنعانية فتتكون من عدد من اللهجات المترابطة فيما بينها ترابطاً وثيقاً والتي كانت مستعملة في فلسطين وفينيقيا وسورية. وتعود مدوّناتها إلى حوالي سنة ١٥۰۰ ق.م. واللغات الكنعانية الرئيسية هي الفينيقية والفونية والمؤابية والأدومية والعبرية والعمونية وكانت كلها بادئ الأمر تُكتب بالخط الفينيقي. والمدوّنات الفينيقية تعود من مطلع العهد المسيحي إلى ١٠٠٠ سنة ق.م. (نقوشمن لبنان وسورية وفلسطين وقبرص وغيرها). أمّا اللغة الفونية التي تطورت من الفينيقية في مستعمراتها حول البحر المتوسط ابتداء من القرن التاسع ق .م فقد ظلّت مستعملة حتى القرن الخامس الميلادي. وأما المؤابية والأدومية والعمونية فكانت منتشرة في أراضى الأردن الحالية. ولم يبق من مدوّنات تلك اللغات إلا القليل من النقوش والخواتم التي تعود إلى الفترة ما بين القرنين ٩ و ٥ ق .م. والأرجح أن الآرامية حلّت محّل تلك اللغات. وأكثر تلك المدّونات شهرة هو النص المؤابي المنقوش في حجر״ميشع״ والذي يعود إلى حوالي سنة ۸٤۰ ق .م. ويحتوى النص على رواية حروب ميشع (ملكالمؤابيين) ضد عمري ملك إسرائيل. أما اللغة العبرية الكلاسيكية أو عبرية الكتاب المقدس فكانت معروفة منذ العهد القديم وكُتبت بها نصوص على مدى ألف سنة. وأقدم النقوش العبرية هو لوح (تقويم جزر) الذي يعود إلى حوالي سنة ٩٢٥ ق .م. وكانت العبرية تُكتب بالأبجدية الكنعانية الفينيقية إلى أن اتخذ اليهود في القرن الرابع ق.م. الخط المربّع من الآرامية وظلّوا يستخدمونه إلى أيامنا هذه. ومع حلول القرن الثالث ق .م.لم يكن مستعملا من العبرية إلا المشناوية في يهوذا. ومع ذلك فقد احتفظ اليهود بتلك اللغة على مدى القرون باعتبارها لغة مقدسة وتم إحياؤها ـ مع ببعض التعديلات ـ في القرن العشرين لتصبح لغة رسمية لإسرائيل في فلسطين المحتلة.

أما المدوّنات الآرامية فتعود إلى 8٥۰ ق .م . (على لوح حجري من تل فخرية في سورية). وقد انتشرت الآرامية انتشاراً سريعاً لتصبح في القرن السادس ق .م. لغة الإدارة واللغة الشائعة في جميع أنحاء الشرق الأوسط فحلّت محل اللغات السامية الأخرى بما فيها الأكادية والعبرية. وحتى عصر الفتوحات العربية الإسلامية في القرن السابع لم يكن لها نظير في الشرق الأوسط إلا اللغة اليونانية. أما مصادر الآرامية قبل الميلاد (الآرامية العتيقة أو الإمبراطورية) فهي النقوش وبعض الخطابات والوثائق المكتوبة على ورق البردي بالإضافة إلى كتابَيْ عزرا ودانيال من العهد القديم. وتضم الآرامية الغربية: النبطية والتدمرية والآرامية اليهودية الفلسطينية) والآرامية السامرية، والآرامية المسيحية الفلسطينية (السريانية الفلسطينية). ومع أن معظم سكّان المملكة النبطية في البتراء وجوارها في جنوب الأردن، وتدمر (شمالي شرقي سورية) والخضر في شمال العراق كانوا عرباً إلا أنهم كتاباتهم كانت بالآرامية مستعملين أنواعاً خاصة بهم من الخط.

 (٣) اللغات السامية الجنوبية الغربية (أو الجنوبية).

وتحتوي اللغات السامية الجنوبية الغربية أو الجنوبية على العربية الجنوبية والعربية الشمالية واللغات الإثيوبية.

ومن مصادر اللغة العربية الجنوبية بعض النقوش القديمة إضافة إلى اللهجات العامية المنطوق بها حاليا في اليمن و عُمان. وقد اشتقت أبجديتها من الخط الكنعاني الذي جيء به إلى المنطقة من شمال الجزيرة العربية حوالي سنة ١٣۰۰ ق .م . وتعود النقوش العربية الجنوبية ـ وهي في شكل نذور ووثائق ونقوش على القبور ـ إلى فترة ما بين ٧۰۰ ق. م. و ٥۰۰م. وتضم العربية الجنوبية بضع لهجات منهاالسبئية والمعينية والقتبانية ولهجة حضرموت. أما اللغات المعاصرة لجنوب الجزيرة العربية فليست مكتوبة وهى في طريقها إلى الانقراض نتيجة انتشار اللغة العربية الشمالية. وأشهر تلك اللغات هي المهريةوالسقطرية.

العربية الشمالية وتنقسم إلى العربية البائدة وهي التي كان يتكلمها أبناء قبائل ثمود ولحيان في شمال الحجاز وسكان الصفا في بلاد الشام. وثمة آلاف النصوص القصيرة المنقوشة على الصخور التي تعود إلى فترة ما بين ٧۰۰ ق.م .و٤۰۰ م. ويعود أقدم النصوص العربية المكتوبة بالخط المشتق من الأبجدية النبطية إلى القرن الرابع للميلاد. ويقع مهد اللغة العربية الباقية (الفصحى) في شمال الجزيرة العربية. والمصادر الأولى لتلك اللغة هي الشعر الجاهلي والقرآن الكريم. ومع ظهور الإسلام وانتشاره انتشرت العربية وأصبحت لغة الثقافة والعلوم من بلاد فارس وآسيا الصغرى إلى المحيط الأطلسي وأسبانيا.

والإثيوبية تشبه لغات جنوب الجزيرة العربية أكثر مما تشبه العربية الشمالية. وأقدم تلك اللغات هي الجعزية المعروفة باسم الإثيوبية. ويعتقد بعض علماء الساميات أنها تفرّعت من لغة جنوب الجزيرة العربية في بداية العهد المسيحي لتبلغ أوج اتّساعها في القرن الرابع. وكان تكلّم بها في ذلك الوقت سكّان مملكة أكسوم الواقعة على الحدود الحالية بين إثيوبيا وإريتريا .ومع أنّ الجعزية قد توقف استعمالها كلغة للكلام منذ حوالي ١۰۰۰م  إلاّ أنها ظلت لغة الطقوس الدينية في الكنيسة الحبشية.

مميزات وخصائص اللغات السامية
(1) وجود عدد كبير من الحروف الحلقية، وهي: ع، غ، ح، خ، هـ، ء. لكن بعض هذه الأصوات لم يبق على حاله في بعض اللغات، بل تغير بعضها إلى أصوات أخرى. ولم تبق كاملة إلا في العربية الشمالية والعربية الجنوبية والأغاريتية.
 

	حروف الحلق

	ع    تغير إلى
	ء
	الأكادية 

	ح    تغير إلى
	هـ > ء
	الأكادية 

	خ   تغير إلى
	ح
	العبرية والآرمية

	غ   تغير إلى
	ع  > ء

ع
	الأكادية

العبرية، الآرمية، الإثيوبية


 

(2) وجود عدد من حروف الإطباق وهي: ق، ،ص، ط، ض، ظ لكنها لم تبق أيضا على حالها في جميع هذه اللغات، بل تغير بعضها. ولم يحتفظ كاملة إلا العربية الشمالية والعربية الجنوبية .
 

	حروف الإطباق

	ض   تغير إلى
	ص

ع
	الأكادية، العبرية، الأوغاريتية

الآرمية

	ظ   تغير إلى
	ص

ط
	الأكادية، العبرية، الإثيوبية

الآرمية


 

(3) يقوم بناء الكلمة على الحروف الصامتة، فهي وحدها التي تؤدي المعنى العام وأما الحركات القصيرة والطويلة والزوائد فوظيفتها تأدية المعاني الاشتقاقية والصرفية، كتَبَ، كاتب، كُتِب، مكتب.

(4) يقوم معظم جذور الكلمات السامية على ثلاثة أحرف، وقليل مكون من حرفين مثل أب أخ أو فوق الثلاثة مثل أرنب، قنفذ، عقرب.

(5) امتازت اللغات السامية بوجود عدد كبير من صيغ الفعل الدلالية التي قلما توجد في عائلات لغوية أخرى، نحو: فعَل، فعّل، أفعل، فاعل ، تفعّل، افتعل، انفعل،  تفاعل، استفعل، افعلّ، افعوّل، افعوعل.

(6) وجود علامات إعرابية تدل على الموقع الإعرابي أو الحالة التركيبية: المسند إليه، الاسم المسند، و المضاف إليه، إلخ ...، وعلى نصب المضارع وجزمه، وقد فقدت بعض اللغات السامية هذه العلامات ولكن العربية احتفظت بالعلامات الأصلية: الفتحة والضمة والكسرة والسكون وهناك علامات فرعية  كنيابة حركة عن حركة، وحرف عن حركة عن حرف والحذف ...)

(8) وجود صيغ للتثنية في الأسماء والضمائر المنفصلة والمتصلة الدالة على المخاطب والغائب. 

(9) اتساع النزعة الفعلية في اللغات السامية، أي أن هناك اهتمام بالفعل بدليل وجود صيغ متعددة له وهناك اشتقاقات لأفعال من أسماء جامدة.

(10) تمييز المخلوقات والأشياء إلى مذكر أو مؤنث ولا ثالث لهما، نحو شمس، بئر، سماء، وجبل، قمر، ليل، نهار. 
(11) التشابه في الضمائر وفي طريقة اتصالها بالأسماء والافعال والحروف .
(12) التشابه الكبير في المفردات الداله على أعضاء الجسم وصلة القرابة والعدد وأسماء الحيوانات والنبات .
(13) أغلب الكلمات يرجع في اشتقاقه إلى أصل ذي ثلاثة أحرف .
(14) تغير معنى الكلمات بتغير حركاتها .
(15) التشابه في صياغة الجمل وتركيبها وغير ذلك .
اللغة العبرية:

ان اللغة العبرية هي من اللغات السامية التي يكون عدد الحروف فيها ( 22 ) حرفاً ، باستثناء اللغة الاكدية التي استخدمت العلامات والمقاطع السومرية التي ربما تصل الى ( 600 ) علامة ، وتسمى رموز الابجدية العبرية باسم ( כְּתָב מְרֻבָּע / كِتاف مروبّاع ) : الكتابة العبرية المربعة  Hebrew Square Script ، وتسمى ايضاً باسم : الخط الآشوري            ( הַמִיֻּשָׁר /   هَميوشار ) : الخط المستقيم ، وهذا الخط شبيه بالقلم الآرامي المتأخر ، وبالخط النبطي والتدمري . 
وتكتب من اليمين الى اليسار، شأنها في ذلك شأن معظم اللغات السامية ، باستثناء اللغة الحبشية التي تكتب من اليسار الى اليمين ، وقد رُتبت رموز الابجدية السامية والعبرية ترتيباً ابجدياً ، وجمعت في ست مجموعات  ليسهل ترديدها وتعلمها ، وهي: (ابجد ، هوز ، حطي ، كلمن ، سعفص ، قرشت ) .

אבגד ، הוז ، חטי ، כלמן ، סעפצ ، קרשת

א  ב  ג  ד  
: ا ب ج د ،            ה  ו  ז 

: هـ و ز 

ח  ט  י 
: ح  ط ي ،             כ  ל  מ  נ
: ك ل م ن

ס  ע  פ  צ
: س ع ف ص ،        ק  ר  ש  ת
: ق ر ش ت 

وتكتب الحروف العبرية منفصلة بعضها عن بعض ولا يوجد اعراب لأواخر الكلمات فيها ، وهناك خمسة احرف يتغير رسمها اذا وقعت في نهاية الكلمة ، وتجمع في قولنا : ( كم   صنف ) او ( نصفكم ) او ( كم نفص ) ، هي :
כ - ךְ / ك  ،  מ - ם / م  ، נ -  ן / ن ، פ - ף / ف  ، צ - ץ / ص 
وهناك ستة حروف لها نطقان ، هي  حروف ( בגד כפת / بجد كفت) ، فتنطق في بداية الكلمة او بعد سكون نطقاً شديداً ويلزم وضع شدّة داخل الحرف لتدل على النطق الشديد ، وكالآتي :

בּ / ب ، כּ / ك ،  פּ / ب الباء المثلثة ،  תּ  / ت ، גּ / ج ،  דּ / د 

وتنطق نطقاً خفيفاً ان لم تقع في بداية الكلمة او بعد سكون تام وتخلو من الشدة ، وكالآتي :

ב / ف  ، כ / خ  ،  פ / ف  ، ת / ث  ،    ג  / غ  ، ד / ذ .  

وتمثّل الحروف العبرية أرقاماً عددية ايضاً ، ويُسمّى ترقيم الأعداد بـ: ( الترقيم الجُملي ) ، والترقيم الجُملي العبري ، لا يختلف كثيراً عن الترقيم الجُملي في اللغة العربية وغيرها من اللغات السامية ، وعلى النحو الآتي : 

· الحروف من ( א  / أ -  ט / ط ) تشير الى أرقام الآحاد . 

· الحروف من ( י  / ي -  צ / ص ) تشير الى أرقام العشرات .
· الحروف من ( ק  / ق -  ת / ت ) تشير الى أرقام المئات .
· الأرقام من ( 500 – 900 ) فيستعملون لها الحروف التي يتغير رسمها عندما تأتي في الأخير ، نحو : ( ך  / خ ) = 500 ، ( ם  / م ) = 600 ، ( ן  / ن ) = 700 ، ( ף  / ف ) = 800 ، ( ץ  / ص ) = 900.
            او يستعملون الحرف الدال على رقم ( 400 ) مع الحرف الدال على رقم ( 100 ) للحصول على رقم ( 500 ) ، نحو :( תק / ت ق) = 500 ، والأمر نفسه مع بقية الأرقام ، نحو : ( תר / ت ر ) = 600 ، ( תשׁ /   ت ش ) = 700 ، ( תת / ت ت ) = 800 ، ( תתק / ت ت ق ) = 900.

· الآلاف ، يُرمز الى ارقام الآلاف بالحروف نفسها التي تدل على الآحاد ، ولكن مع خط بسيط فوق الحرف ، نحو :
(  אَ / أَ ) = 1000 ،  ( בَ / بَ ) = 2000 ،  (  גَ / جَ ) = 3000 ،   (  דَ / دَ ) = 4000 ،  (  הَ / هـَ ) = 5000 ،  (  וَ / وَ ) = 6000 ،  (  זَ / زَ ) = 7000 ،  (  חَ / حَ ) = 8000 ،  (  טَ / طَ ) = 9000 ، (  יَ / يَ ) = 10000 . 

فعندما يريد اليهود كتابة رقم يؤلفون بين الآحاد والعشرات ، فيضعون عدد العشرات إلى اليمين وعدد الآحاد إلى اليسار ، نحو :
( יא  / ي أ ) = 11  ، ( יב  / ي ب ) = 12  ، 

( יג  / ي ج ) = 13  ، ( יד  / ي د ) = 14  ، 
( טו  / ط و ) = 15  ، ( טז  / ط ز ) = 16  ، 
( יז  / ي ز ) = 17  ، ( יח  / ي ح ) = 18  ، 

( יט  / ي ط ) = 19. 
ويتكون هذا الترقيم من قيمة الرقم ( 10 ) وهي حرف الياء ( י / ي ) مع القيمة العددية للحرف الأبجدي من الرقم واحد حتى الرقم تسعة ، ولا تسري هذه القاعدة على الرقمين ( 15 ) و ( 16 ) ، فيجب ان يكتبا ( יה / ي هـ ) ،  و(  יו / ي و ) ، ولكنهم لا يكتبونها ؛ ذلك لأنها تضم الحروف التي يشتمل عليها اسم الرب ( יהוה / يهوه ) ، فأبدلوا ما يقابل الرقم ( 10 ) بما يُعادل الرقم ( 9 ) مضافاً اليه ما يُعادل الرقم ستة للحصول على قيمة ( 15 ) ، وما يُعادل قيمة الرقم سبعة للحصول على قيمة الرقم ( 16 ) .
ويُرمز لكل رقم من ارقام الآحاد بحرف أبجدي يقابل في دلالته اسم العدد الوصفي ، نحو : 

1 =  א = אֶחָד ، אֶחָת  / إحاد ، إحات : واحد ، واحدة .

2 =  ב = שׁנַיִם ، שְׁתַּיִם  / شِنَيم ، شِتَيم : اثنان ، اثنتان .
3 =  ג = שְׁלושָׁה ، שָׁלשׁ  / شِلوشا ، شالوش : ثلاث ، ثلاثة .
4 =  ד = אַרְבָּעָה ، אַרְבַּע  / أرباعا ، أربَع : اربع ، اربعة .
5 =  ה = חֲמִשָּׁה ، חָמֵשׁ  / حَمِشّا ، حامِش : خمس ، خمسة .
6 =  ו = שִׁשָּׁה ، שֵׁשׁ  / شِشّا ، شِش : ست ، ستة .
7 =  ז = שִׁבְעָה ، שֶׁבַע  / شِفعا ، شِفَع : سبع ، سبعة .
8 =  ח = שְׁמונָה ، שְׁמונֶה  / شِمونا ، شِمونِه : ثمان ، ثمانية .
9 =  ט = תִּשְׁעָה ، תֵּשַׁע  / تِشعا ، تِشَع : تسع ، تسعة .

10 =  י = עֲשָׂרָה ، עֶשֶׂר  / عسارا ، عِسِر : عشر ، عشرة.
وهذا الحساب ، أي حساب الجُمل ، كثير الإستعمال عند اليهود في الأمور الدينية      والتاريخية والتقويم العبري ، فمثلاً عام ( 2008 ) ، يُكتب هكذا ( תשׁס"ח / ت ش س " ح ) ، فالتاء (  ת / ت ) = 400 ، والشين ( שׁ /  ش ) = 300 ، والسين (  ס / س ) = 60 ، والحاء ( ח  / ح ) = 8 ،   فيكون المجموع = ( 768 ) ، و ( 5000 ) سنة ، تاريخ بني اسرائيل منذ عهد آدم ، فيكون هذا العام يُعادل ( 5768 ) وهو العام المذكور حسب التقويم العبري . 

وبما ان الفارق الزمني بين التقويمين العبري والميلادي هو ( 1240 ) سنة ، وهو تاريخ خروج بني اسرائيل من مصر ، فيُحسب التاريخ على النحو الآتي : 2008 – 1240 = 768 عبرية  ، ونستعمل الطريقة نفسها إذا اردنا ان نحوّل احد التواريخ العبرية إلى ميلادية ، نحو : سنة ( תשׁס"ח /    ت ش س " ح ) تقابل 768 عبرية ، ثم نضيف 1240 لنحصل على السنة الميلادية ، 768 + 1240 = 2008م.      
الحركات
إن الحركات أربعة أنواع ، هي :
 حركات الفتح ، حركات الكسر ، حركات الضم , حركات الإمالة . 

 حركات الفتح 

1. الفتح القصير : ( ַ ) ، وتنطق  בַּ - بَ ، نحو :
 אַב - اب  ، בַּר  - ابن  ،  גַב - ظهر   

2. الفتح الطويل : ( ָ ) ، وتنطق  בָּ - با ، نحو :
 דָּא - هذه  ، דָּת - شريعة  ،  טָב - حسن  

 حركات الكسر 

1. الكسر القصير : (ִ ) ، وتنطق  בִּ - بِ ، نحو :
 מִן - من  ، עִם  - مع  ،  שִׁן - سِنّ  

2. الكسر الطويل : (ִי ) ، وتنطق  בִּי - بي ، نحو :
 דִּי - الذي  ، דִּין - حكم  ،  הִיא - هي 

   حركات الضم 

1.الضم القصير : ( -ֻ ) ، وتنطق בֻּ - بُ ، نحو : 
אֻמָּה - أُمَّة  ، פֻּם  - فَمْ  ،  שֻׁם- إسْم 

2.الضم الطويل : ( וּ ) ، وتنطق בּוּ - بُو ، نحو : 
הוּא - هو  ، טוּר  - جبل  ،  נוּר - نار 

 حركات الإمالة 
1.الإمالة نحو الكسر : ( ֶ ) ، وتنطق  בֶּ - ب(e) (صوت الحرف الإنكليزي e في كلمة ( ten ) ، نحو :
 אֶבֶן  حجر  ، מֶלֶךְ ملك  ،  נֶגֶד  ضد . 
2.الإمالة الطويلة نحو الكسر :( ֵ ) وتنطق  בֵּ - بي(e) ، نحو :
 דֵךְ -ذلك  ، לֵב  - قلب  ،  עֵז - ماعز 
3. الإمالة نحو الضم : ( -ׁ ) ، وتنطق  בּׁ - بُ(o) (o صوت الحرف الإنجليزي o)  نحو : 
כּל - كل  ، גּב  - جُب  
4 . الإمالة الطويلة نحو الضم : ( ו ) ، وتنطق  בּו - بو(o) ، نحو : 
יום - يوم  ، מות  - موت  ،  תור - ثور 
( סֵפֶר תורָה נְבִיאִים וּכְתובִים / سِفِر تورا نِفيئيم اوكتوفيم) : كتاب التوراة والانبياء والكتب
ان العهد القديم يسمى في اللغة العبرية ( סֵפֶר תורָה נְבִיאִים וּכְתובִים / سِفِر تورا نِفيئيم اوكتوفيم) : كتاب التوراة والانبياء  والكتب ، دلالة على اقسامها الثلاثة ، وقد صاغ اليهود من الحروف الاولى لهذه الاقسام الثلاثة لفظاً واحداً وهو (  תנ"ך/ تناخ ) لينوب في الاستعمال عن اسماء الأجزاء الثلاثة الكبيرة التي يتكون منها العهد القديم وذلك بقصد  الاختصار.   

وسُمّي بالعهد القديم نسبة الى العهد الجديد الذي اقامه السيد المسيح ، كما جاء في إنجيل متّى 26 : 28 ( لان هذا هو دمي الذي للعهد الجديد ، الذي يسفك من اجل كثيرين لمغفرة الخطايا ) ، وقد جاء في سفر إرميا 31 : 31 ، 32 ( ها ايام تأتي يقول الرب ، وأقطع مع بيت إسرائيل عهداً جديداً ، ليس كالعهد الذي قطعته مع آبائهم ) ، والعهد القديم هو ( عهد الرب ) الذي تكرر لإبراهيم ثم إسحاق ثم يعقوب ثم تكرر على لسان موسى والأنبياء من بعده ، وقد بدأ هذا العهد أولاً مع نوح بعد ان أغرق الله الارض ومن عليها ( تكوين 9 : 8 – 17 ) ، ويأتي العهد الثاني لإبراهيم ( تكوين 13 : 14 – 17 ).   

ويسمي اليهود كل كتاب من هذه الكتب ( סֵפֶר / سِفِر ) والجمع ( סְפָרִים  / سِفاريم ) ، ويبلغ مجموع اسفار العهد القديم ( 39 ) سفراً ، موزعة على اقسامه الثلاثة ، وهي:
1. ( תורָה / توراه ) : التوراة ، وتضم اسفار موسى الخمسة ، وهي : 
	اسم السفر العربية
	اسم السفر العبرية
	اسم السفر اليونانية
	عدد اصحاحاته
	عدد آياته
	عدد كلماته

	التكوين
	בְּרָאשִׁית / براشيت
	Genesis
	50
	1542
	20967

	الخروج
	וַאֶלֶּה שְׁמות / فِإلِّه شِموت
	Exodus
	40
	1224
	16773

	اللاويين
	וַיִקְרָא / فَيِقرا
	Leviticus
	27
	859
	12007

	العدد
	בַּמִדְבָּר / بَمِدبار
	Numeri
	36
	1388
	16852

	تثنية الإشتراع
	אֵלֶּה הַדְּבָרִים / إيلِّه هَدّفاريم
	Deteronominm
	34
	964
	14874


2. ( נְבִיאִים / نِفيئيم ) ويُقسم الى قسمين : 

الأول : ( נְבִיאִים רִאשׁונִים / نِفيئيم ريشونيم  ) : الانبياء الاوّلون ، وهم :   
	اسم السفر العربية
	اسم السفر العبرية
	اسم السفر اليونانية
	عدد إصحاحاته
	عدد آياته
	عدد كلماته

	يشوع
	יְהושׁע / يِهوشوّع
	Jehosuah
	24
	977
	10385

	القضاة
	שׁופְטִים / شوفطيم
	Jedicum
	21
	681
	10281

	صموئيل الأول
	שְׁמואֵל א / شِموئيل  1
	1. Samuelis
	31
	806
	13980

	صموئيل الثاني
	שְׁמואֵל ב / شِموئيل 2
	2. Samuelis
	24
	697
	11460

	الملوك الأول
	מְלָכִים א / مِلاخيم 1
	1. Regum
	22
	816
	13548

	الملوك الثاني
	מְלָכִים ב / مِلاخيم 2
	2. Regum
	25
	720
	12873


الثاني : ( נְבִיאִים אֲחרונִים / نِفيئيم اَحرونيم  ) : الانبياء الآخرون ، وهم :   
	اسم السفر العربية
	اسم السفر العبرية
	اسم السفر اليونانية
	عدد إصحاحاته
	عدد آياته
	عدد كلماته

	اشعيا
	יִשְׁעִיָה / يِشعيا
	Jesaia
	66
	1190
	18573

	ارميا
	יִרְמִיָה / يرميا
	Jeremia
	52
	1364
	22812

	حزقيال
	יַחִזְקִיָּל / يَحِزقِيّال
	Ezechiel
	48
	1253
	20051

	هوشع
	הושַׁע / هوشَع
	Hosea
	14
	197
	2598

	يوئيل
	יואֵל / يوئيل
	Joel
	3
	73
	1033

	عاموس
	עָמוּס / عاموس
	Amos
	9
	146
	2231

	عوبديا
	עובִדְיָה / عوبِديا
	Obadia
	1
	21
	318

	يونان
	יְונָה / يونا
	Jona
	4
	48
	741

	ميخا
	מִיכָה / مِيخا
	Micha
	7
	105
	1572

	ناحوم
	נָחוּם / ناحوم
	Nahum
	3
	47
	624

	حبقوق
	חַבְקוּק / حَبقوق
	Habakkuk
	3
	56
	743

	صفنيا
	צְפִנְיָה / صِفِنيا
	Zephania
	3
	53
	814

	حجي
	חַגִּי / حَجّي
	Haggai
	2
	38
	633

	زكريا
	זַכַרִיָּה / زَكَريّا
	Zacharia
	14
	211
	3327

	ملاخي
	מַלָכִי / مَلاخي
	Malachi
	4
	55
	908


3. ( כְתובִים / كِتوفيم ) : الكتب ، وتضم :  

	اسم السفر العربية
	اسم السفر العبرية
	اسم السفر اليونانية
	عدد إصحاحاته
	عدد آياته
	عدد كلماته

	مزامير
	תִהַלִּים / تِهَلّيم
	Psalmi
	150
	2439
	21902

	امثال
	מְשָׁלִי / مِشالي
	Proverbia
	31
	917
	7797

	ايوب
	אַיוּב / اَيوب
	Job
	42
	1099
	9375

	نشيد الأناشيد
	שִׁיר הַשִּׁירִים / شير هَشّيريم
	Cant.Cantic
	8
	117
	1354

	راعوت
	רות / روت
	Ruth
	4
	85
	1364

	ايخا
	אִיכָה / ايخا
	Threni
	5
	154
	1390

	الجامعة
	קַהְלת / قَهلت
	Ecclesiastes
	12
	222
	3233

	استر
	אִסְתֵּר / إِستير
	Esther
	10
	157
	1476

	دانيال
	דָּנֵיֵאל / دانيئل
	Daniel
	12
	358
	6191

	عزرا
	עֶזְרָא / عِزرا
	Ezra
	10
	280
	4117

	نحميا
	נְחֶמְיָה / نِحيميا
	Nehemia
	13
	416
	5632

	اخبار الأيام الأول
	דִבְרִי הַיָּמִים א /دِفري هَيّاميم1
	1. Chronicorum 
	29
	942
	11083

	اخبار الأيام الثاني
	דִבְרִי הַיָּמִים ב /دِفري هَيّاميم2
	2. Chronicorum
	36
	822
	14542


وهذه الأسفار البالغة ( 39 ) سفراً ، هي المعتمدة لدى الكنيسة البروتستانتية ، اما الكنيسة الكاثوليكية فيبلغ عدد الأسفار لديهم ( 46 ) سفراً ، إذ يضيفون سبعة اسفار اخرى هي : طوبيا ، يهوديت ، الحكمة ، يسوع بن   سيراخ ، باروخ ، المكابيين الأول ، المكابيين الثاني ، ويُقسّم الكاثوليك أسفار العهد القديم كما يلي : 

1. أسفار موسى الخمسة ( التوراة ) ، وهي الاسفار الخمسة الموجودة لدى البروتستانت واليهود والطوائف الأخرى .

2. الأسفار التاريخية ، وهي ( 16 ) سفراً كالتالي: يشوع ، القضاة ،راعوث ، الملوك الأول والثاني والثالث والرابع ، أخبار الأيام الأول  والثاني، عزرا ، نحميا ، طوبيا ، استير ، يهوديت ، المكابيون الأول والثاني . 
3. الأسفار النبوية : وعددها لديهم ( 17 ) سفراً ، هي : أشعيا وارميا وباروخ وحزقيال ودانيال وهوشع ويوئيل وعاموس وعوبديا ويونان وميخا وناحوم وحبقوق وصفنيا وحجي وزكريا وملاخي . 
4. الأسفار الشعرية : وعددها ستة ، هي : أيوب ، المزامير ، أسفار سليمان الثلاثة ، وهي : الأمثال والجامعة ونشيد الأناشيد ومراثي ارميا .
5. الأسفار التعليمية : وعددها اثنان هما : سفر الحكمة ، ويسوع بن سيراخ. 
ومن اليهود من يجعل أسفار العهد القديم ( 23 ) سفراً ، على عدد حروف هجائهم ، ولذلك اعتبروا نبوات الإثنى عشر نبياً الصغار سفراً واحداً ، وضموا مراثي ( إرميا ) إلى سفر ( نبوته ) و ( راعوث ) إلى سفر (القضاة ) ، في حين ان بعضهم فصل هذين السفرين الأخيرين وحدهما جاعلاً العدد ( 24 ) سفراً حسب حروف الهجاء عند اليونان .  

وقد تُرجم العهد القديم الى لغات عدة ، الا ان اشهر الترجمات القديمة المعروفة اربع ، هي : 

1. الترجمة السبعينية اليونانية (   Septuagint ) ، وتعد اول ترجمة للتوراة من العبرية الى اليونانية واشهرها واهمها ، وقد تُرجمت اسفار موسى الخمسة وحدها اول الامر ، ثم تُرجمت اسفار العهد القديم الاخرى خلال القرنين الثالث والثاني قبل الميلاد. 


وقد بدأ بترجمتها لجنة من العلماء اليهود تحت رعاية بطليموس فيلادلفوس عام 285ق.م ، وسُميت بالسبعينية ؛ لان عدد المترجمين الذين قاموا بترجمتها كانوا سبعين او اثنين وسبعين ، حُبسوا في سبعين او اثنتين وسبعين غرفة ، خلال مدة سبعين او اثنين وسبعين يوماً ، وخرجوا ومعهم سبعون او اثنتان وسبعون ترجمة.


وهذه الترجمة هي التي كانت مستعملة في ايام المسيح ( ع ) ، وتتضمن كتب الابوكريفا التي لم تكن في الاصل العبري ، وهذه الاسفار ، هي : سفر اسدراس الاول و وسفرا المكابيين الأول والثاني ، وبعض الاضافات في سفر دانيال ، وسفر باروخ وسفر طوبيت وسفر يهوديت وسفر اسدراس الثاني وسفر حكمة سليمان وسفر حكمة يشوع بن سيراخ .

2. الترجمة الآرامية ( الترجوم ) ، وهي ترجمة آيات التوراة من العبرية الى الآرامية مع بعض الشروح والتعليقات ، إذ ان اليهود الذين رجعوا من بابل كانوا يتكلمون اللغة الآرامية ، فبدأ الكتبة بترجمة وتفسير الكتاب المقدس الى الآرامية لكي يستطيع هؤلاء فهم النص المقدس وقراءته ، وتسمى هذه الترجمة بـ : ترجومات ، واليها اشار سفر نحميا 8 : 8. 

فضلاً عن ان هناك اجزاء من العهد القديم كُتبت اصلاً باللغة الآرامية ، هي : 

· سفر التكوين ، آية واحدة ( 31 : 47 )  .

· سفر إرميا ، آية واحدة ( 10 – 11 ) .
· سفر دانيال ،اصحاح 2 : 4 – نهاية الإصحاح ؛ اصحاح 3 ، اصحاح  4 ، اصحاح 5 ، اصحاح 6 ، اصحاح 7 . 
· سفر عزرا ، اصحاح 4 : 8 – نهاية الأصحاح ، اصحاح 5 ، اصحاح 6 : 1 – 19 ، اصحاح 7 : 12 – 27.   

3. الترجمة السريانية ( البسيطة ) ، وسُميت بذلك لترك البلاغة في نقلها ولبساطتها ووضوحها ، وقد تُرجمت في القرن الثاني والثالث ، واصلحت فيما بعد بالمقابلة مع الترجمة اليونانية . 

4. الترجمة اللاتينية ( الفولجاتا  Vulgata ) ، وتُسمى ايضاً بالترجمة الشعبية ، وتُعد من الترجمات الشائعة في اوساط المسيحيين ، عمل هذه الترجمة العالم المسيحي ( ايرونيموس ) عام 390 م ، وانهاها عام 405م ، وقام بها بناء على طلب ( دماسوس ) اسقف رومية ( 366 – 384 م ).
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